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ZAWSZE NALEŻY PAMIĘTAĆ O ZAPOZNANIU SIĘ ZE WSZELKIMI INFORMACJAMI ODNOSZĄCYMI SIĘ DO MONTAŻU,  
KONSERWACJI I WSPARCIA TECHNICZNEGO DLA PRODUKTU, ZNAJDUJĄCYMI SIĘ NA KOŃCU NINIEJSZEGO DOKUMENTU.

1.0  OPIS PRODUKTU

TRYSKACZE WISZĄCE O STANDARDOWYM CZASIE REAKCJI Z TULEJĄ I OSŁONĄ
SIN V3505

ORIENTACJA Wiszący
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Standardowa
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Tuleja i osłona

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZ WISZĄCY WPUSZCZANY O STANDARDOWYM CZASIE REAKCJI
SIN V3505

ORIENTACJA Wiszący
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Standardowa
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Wpuszczany

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZE WISZĄCE O SZYBKIM CZASIE REAKCJI Z TULEJĄ I OSŁONĄ
SIN V3506

ORIENTACJA Wiszący
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Szybka
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Tuleja i osłona

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZ WISZĄCY WPUSZCZANY O SZYBKIM CZASIE REAKCJI
SIN V3506

ORIENTACJA Wiszący
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Szybka
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Wpuszczany

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZ HORYZONTALNY ŚCIENNY O STANDARDOWYM CZASIE REAKCJI Z TULEJĄ I OSŁONĄ
SIN V3509

ORIENTACJA Horyzontalne naścienne
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Standardowa
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Tuleja i osłona

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

Victaulic® VicFlex™ serii FL-DRY/VS1

Tryskacze suche, o szybkim/standardowym czasie reakcji, K5.6 (80) 10.91-POL
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TRYSKACZ HORYZONTALNY ŚCIENNY WPUSZCZANY O STANDARDOWYM CZASIE REAKCJI 
SIN V3509

ORIENTACJA Horyzontalne naścienne
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Standardowa
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Wpuszczany

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZ HORYZONTALNY ŚCIENNY O SZYBKIM CZASIE REAKCJI Z TULEJĄ I OSŁONĄ
SIN V3510

ORIENTACJA Horyzontalne naścienne
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Szybka
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Tuleja i osłona

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

TRYSKACZ HORYZONTALNY ŚCIENNY WPUSZCZANY O SZYBKIM CZASIE REAKCJI
SIN V3510

ORIENTACJA Horyzontalne naścienne
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Szybka
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Wpuszczany

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

UKRYTY TRYSKACZ WISZĄCY O STANDARDOWYM CZASIE REAKCJI
SIN V3517

ORIENTACJA Ukryte wiszące
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Standardowa
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Ukryty

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

UKRYTY TRYSKACZ WISZĄCY O SZYBKIM CZASIE REAKCJI 
SIN V3518

ORIENTACJA Ukryte wiszące
ZNAMIONOWY/METRYCZNY WSPÓŁCZYNNIK K 5.6/80

REAKCJA Szybka
ZŁĄCZE 1" NPT/25mm BSPT

MAKS. CIŚNIENIE ROBOCZE 175 psi (1200 kPa)
ROZETA Ukryty

DŁUGOŚCI 38"/965 mm, 50"/1270 mm i 58"/1473 mm

Fabryczny test hydrostatyczny:	 100% przy 500 psi/3447 kPa/34 bar

Min. ciśnienie robocze:	 Wiszący: 7 psi/48 kPa/0,5 bara

Temperatury znamionowe:	 Zachęcamy do zapoznania się z tabelami w sekcji 2.0

Klasyfikacja zagrożeń:	 Zagrożenia niewielkie i zwykłe

1.0  OPIS PRODUKTU (CIĄG DALSZY)
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2.0  CERTYFIKATY/WYKAZY

APROBATY/WYKAZY

SIN V3505 V3505 V3506 V3506 V3509
Nominalny współczynnik K (gpm/(psi)^1/2) 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6
Metryczny współczynnik K (lpm/(bar)^1/2) 80 80 80 80 80

Reakcja Standardowa Standardowa Szybka Szybka Standardowa
Typ deflektora Tuleja i osłona Wpuszczany Tuleja i osłona Wpuszczany Tuleja i osłona SW

Zatwierdzone wartości temperatury znamionowej °F/°C

FM

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

cULus

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

APROBATY/WYKAZY

SIN V3509 V3510 V3510 V35173 V35183

Nominalny współczynnik K (gpm/(psi)^1/2) 5.6 5.6 5.6 5.6 5.6
Metryczny współczynnik K (lpm/(bar)^1/2) 80 80 80 80 80

Reakcja Standardowa Szybka Szybka Standardowa Szybka1

Typ deflektora Wpuszczany Tuleja i osłona SW Wpuszczany Ukryty Ukryty2

FM

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

–

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

cULus

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

286°F/141°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

135°F/57°C
155°F/68°C
175°F/79°C
200°F/93°C

1	 Model V3518, to tryskacz FM oferujący reakcję na poziomie standardowym.
3	 Model V3518 został określony jako tryskacz o standardowym czasie reakcji, w przypadku instalacji w pomieszczeniu czystym z wykorzystaniem pokrywy z uszczelką. 

Uszczelki przeznaczone do pomieszczeń czystych są wyposażeniem opcjonalnym, dlatego należy zamawiać je oddzielnie.
3	 Te tryskacze wymagają odpowietrznika. Zabrania się tworzenia instalacji z nadciśnieniową komorą powietrza umieszczoną nad obudową.

UWAGI
•	 �Wąż VicFlex serii AH2 został sprawdzony i zatwierdzony przez Spears® do użytku z produktami CPVC Spears® i jest objęty planem Spears® FlameGaurd® Installer 

Protection Plan.

•	 �W przypadku projektowania systemu nie ma konieczności dokonywania obliczeń długości równowaznych.

MAKSYMALNA DOPUSZCZALNA LICZBA ZAGIĘĆ

Nominalna długość tryskacza
cale
mm

Maksymalna dopuszczalna liczba zagięć pod 
kątem 90˚ przy promieniu zgięcia wynoszącym 

2"/51 mm dla wykazu UL

Maksymalna dopuszczalna liczba zagięć pod 
kątem 90˚ przy promieniu zagięcia wynoszącym 

7"/178 mm dla zatwierdzenia FM
38.0 4 2965
50.0 4 31270
58.0 4 41473

Instytucja 
certyfikująca

Zatwierdzone/wyszczególnione 
typy wsporników

UL VB1, VB2, VB3, VB4
FM VB1, VB2, VB3, VB4
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3.0  SPECYFIKACJE MATERIAŁOWE

Deflektor: Mosiądz

Średnica znamionowa ampułki: 

Szybka reakcja: 3,0 mm

Standardowy czas reakcji: 5,0 mm

Dzielony element dystansowy: Stal nierdzewna

Śruba regulacyjna: Mosiądz

Zaślepka rury: Stal nierdzewna

Zespół uszczelki sprężyny: Stop niklowo-berylowy i stal nierdzewna z powłoką z PTFE

Korpus: Mosiądz

Przewód elastyczny: Stal nierdzewna

Kształtka rurowa kołnierzowa/spawana: Stal nierdzewna

Uszczelka: Victaulic EPDM

Pierścień izolujący: Nylon

Złączki węży: Stal węglowa, ocynkowana

Kształtka rurowa wlotowa: Mosiądz

Rura zewnętrzna: Stal nierdzewna

Kielich ukryty: Stal węglowa, ocynkowana

Uszczelka płyty pokrywy dla wariantu ukrytego: Biały kauczuk nitrylowy (wyłącznie do pomieszczeń czystych) 

Wsporniki: Stal węglowa, ocynkowana

Rozeta: Stal nierdzewna

Redukcyjna kształtka rurowa wlotowa: Stal węglowa, ocynkowana

Pokrywa odporna na manipulacje: Polipropylen

3.1  DANE TECHNICZNE AKCESORIÓW

Wykończenia tryskaczy: 

	 Wersja standardowa: VC-250

	 W kolorze białym RAL 9010
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4.0  WYMIARY

Szczegóły produktu i opcjonalne komponenty

Tryskacz suchy serii VS1

L

B C

D

Długość 
tryskacza

Długość 
całkowita 

(wariant wiszący)

L

Długość 
robocza

B

Długość 
końcówki 
odejścia

C

Maks. 
śr. zew.

D
cale  
 mm

cale  
 mm

cale  
 mm

cale  
 mm

cale  
 mm

38 39.2 25.1 6.5 2.2
965 995 638 165 56
50 51.2 37.1 6.5 2.2

1270 1300 943 165 56
58 59.2 45.1 6.5 2.2

1475 1505 1145 165 56
UWAGA

•	 �Aby zwiększyć długość deflektora ściany bocznej, do długości całkowitej oraz długości końcówki odejścia dodaj ½".

Uchwyt typu VB1

2.2"/
54,6 mm*

2.7
68,6 mm

"/

2.25"/
57,2 mm

3.6"/
92,1 mm

4 x Ø .2"
5,1 mm

1.0"/
25,4 mm

/

*Uwaga: �Teoretyczny punkt środkowy tryskacza we wsporniku.
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4.0  WYMIARY (CIĄG DALSZY)

Uchwyt typu VB2 –  
wpuszczany wiszący, sufity podwieszane

Uchwyt typu VB3 –  
zakryty wiszący, sufity podwieszane

Poz. Opis Poz. Opis
1 Profil kwadratowy 24"/610 mm lub 48"/1220 mm 1 Profil kwadratowy 24"/610 mm lub 48"/1220 mm
2 Opatentowany uchwyt środkowy 1-Bee 2 Opatentowany uchwyt środkowy 1-Bee
3 Uchwyt końcowy 3 Uchwyt końcowy

3

2

1

3

1

3

2

3

Uchwyt typu VB4,  
wariant wiszący z tuleją i płaszczem, sufity podwieszane

Poz. Opis
1 Profil kwadratowy 24"/610 mm lub 48"/1220 mm
2 Uchwyt środkowy
3 Uchwyt końcowy

3

2

1

3
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4.1  WYMIARY
 

Wykończenia tryskaczy: Wymiary i warunki montażowe 

UWAGA
•	 �Rysunki przedstawiają sufity wykończone o grubości 5/8". W przypadku, gdy grubość wykończonego sufitu będzie odbiegała od wartości wyszczególnionych na rysunkach, 

wymagane będzie wprowadzenie korekt dla wymiarów „B” i „C”.

Wpuszczane wiszące:

A

B
D

R 

Krage

Fullført takflate 

Beslag1"/25 mm min.
1 ¾"/44 mm maks.

2 ¾"/
70 mm

1"/
25 mm

/"/16 mm

2 /"/75 mm 

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
7 5/8 12 5/8
193 320

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
4 3/4
119

Średnica otworu sufitowego „D”
2 – 2 3/8
50 – 60

UWAGA
•	 �Wymiary zostały przedstawione wraz z rozetą 3/4" znajdującą się w środkowym punkcie zakresu regulacji wysokości.
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4.2  WYMIARY

A

B C

D

Fullført
takflate



2 ¾"/
70 mm 1"/

25 mm

1"/25 mm min.
1 ¾"/44 mm maks.

Beslag

Krage

/ "/
16 mm

2 ⁄"/75 mm

R 

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
7 5/8 12 5/8
193 320

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
2

50

Średnica otworu sufitowego „D”
2 – 2 3/8
50 – 60

UWAGA
•	 �Wymiary zostały przedstawione wraz z rozetą 3/4" znajdującą się w środkowym punkcie zakresu regulacji wysokości.

 
Alternatywna lokalizacja uchwytu wiszącego wpuszczanego
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4.3  WYMIARY

Wariant wiszący z tuleją i płaszczem

A

B D
/"/

16 mm

Fullført
takflate

3 ⁄"/82 mm

2 ½"/64 mm min.
4"/102 mm maks.

1"/
25 mm

Kant
 Hylse

2 ¾"/
70 mm

R 

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
6 ½ 11 ½
163 290

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
3 1/8
79

Średnica otworu sufitowego „D”
1 ¾ – 2 1/8

44 – 54

4.4  WYMIARY 

Ukryte wiszące

A

B 

D

R 

Fullført
tak�ate

Kopp
5/8"/

16 mm

2¾"/
70 mm

1"/
25 mm

3¼"/83 mm

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
9 ½ 14 ½
241 369

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
6 ¼
157

Średnica otworu sufitowego „D”
2 5/8 – 2 ¾
67 – 70
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4.5  WYMIARY

Alternatywna lokalizacja uchwytu wiszącego zakrytego

A

B
D

fullført
takflate

/"/
16 mm

Takdekselplate med 
¼" total justering. Vist 

på midten av justeringsområdet.

2 ¾"
70 mm

1"/
25 mm

3 ¼"/83 mm

R 
/

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
9 1/8 14 1/8
231 358

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
3 ½
89

Średnica otworu sufitowego „D”
2 5/8 – 2 ¾

67 – 70

4.6  WYMIARY 

Wariant naścienny – tuleje i płaszcze

R 

B 

A 

Kant

Hylse

Utvendig 
veggpanel 

2.70"/
69 mm

1"/25 mm 

/"/16 mm
(tykkelse på panel)

3 /"/82 mm

3 /"/79 mm min.
3 /"/98 mm maks.

1 ¾"/44 mm min. Diam.
2 ½"/64 mm maks. Diam.

Hull i veggen

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
6 ½ 11 ½
163 290

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
3 1/8
79

Średnica otworu sufitowego „D”
1 ¾ – 2 1/8

44 – 54
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4.7  WYMIARY

Wariant naścienny wpuszczany 

R 

A 

B 

Krage

Utvendig
veggpanel 

Beslag

1 /"/40 mm min.
2 /"/59 mm maks.

2"/51 mm min. Diam.
2 /"/60 mm maks. Diam.

Hull i veggen

2 /"/59 mm

2.70"/
69 mm

1"/25 mm

/"/16 mm
(tykkelse på panel)

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
8 13

203 330

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
4 3/4
119

Średnica otworu sufitowego „D”
2 – 2 3/8
51 – 60

4.8  WYMIARY 

Alternatywna lokalizacja uchwytu naściennego wpuszczanego

R 

B 
A 

Krage

Utvendig 
veggpanel 

Beslag

1 /"/40 mm min.
2 /"/59 mm maks.

2 /"/59 mm

/"/16 mm
(tykkelse på panel)

1"/25 mm

2.70"/
69 mm

2"/51 mm min.  Diam.
2 /"/60 mm maks. Diam.

hull i veggen

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
8 13

203 330

Lokalizacja otworu na śrubę montażową „B”
2

51

Średnica otworu sufitowego „D”
2 – 2 3/8
51 – 60
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4.9  WYMIARY

Wariant wpuszczany wiszący VB2

A

2.3 "/58 mm

Brakett 
Montering 

Stil AB4

/ "/16 mm
Typisk 

takplate

Fullført 
takflate

Takbeslag med 
¾ "/19 mm total justering. 
Vist med maksimal innfelling

24"/610 mm eller 48"/1219 mm 
på senter

Innfelt hengende

Se merknad

Se tabell

1.7 "/43 mm
Typisk taknett

R

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
6 ½ 11 ½
163 290

UWAGA
•	 �Zespoły uchwytów Victaulic VicFlex typu VB2 należy stosować wyłącznie z tryskaczami wiszącymi wpuszczanymi typu VS1.

4.10  WYMIARY 

Wariant zakryty wiszący VB3

A
Se tabell

Se merknad

1.7"/43 mm
Typisk taknett

3.0"/76 mm

/"/16 mm 
Typisk takplate

Brakett-enhet 
stil VB3 

R

Fullført takflate 

24"/610 mm eller 48"/1219 mm 
på senter 

Takbeslag med ¼"/6,5 mm total justering  

Skjult hengende

Tabela prześwitów

Wymiar
cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

50 175

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
7 5/8 12 5/8
193 320

UWAGA
•	 �Zespoły uchwytów Victaulic VicFlex typu VB3 należy stosować wyłącznie z tryskaczami wiszącymi zakrytymi typu VS1. 
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4.11  WYMIARY

Wariant wiszący z tuleją i płaszczem VB4 

A
Se tabell

24"/610 mm eller 
48"/1219 mm på senter

/"/15,9 mm
Typisk 

takplate

1.7"/43 mm
Typisk taknett

Se 
merknad

Brakett-enhet
stil VB4

3 /"/
82 mm

Min. 1 ¾"/44 mm
Maks. 2 ½"/64 mm

hull i taket

3"/76 mm
R

Hengende sprinklerhode med hylse og kant

Fullført
 takflate

Kant

Hylse

Tabela prześwitów

Promień zagięcia
cale 
mm

cale 
mm

Minimalny promień gięcia „R”
2 7

51 178

Minimalne wymagane odstępy w instalacji „A”
5 10

127 254

UWAGA
•	 �Zespoły uchwytów Victaulic VicFlex typu VB4 należy stosować wyłącznie z tryskaczami wiszącymi z tuleją i osłoną typu VS1.
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5.0  WYDAJNOŚĆ

Ochrona przed zamarzaniem

Monteringens 
forside

Y

Utvendig
Oppvarmet 

sted

Uoppvarmet 
sted

Y

Utvendig

Oppvarmet 
sted

Uoppvarmet 
sted

Monteringens 
forside

Temperatur otoczenia 
działająca na końcówkę 

wylotu tryskacza

Minimalna długość „Y” odsłoniętej tulei 
cale  
mm

°F  
°C 40°F/4°C 50°F/10°C 60°F/16°C
40 
 4

0  
0

0  
0

0  
0

30 
-1

0 
0

0  
0

0  
0

20  
 -7

4 
 100

0  
0

0  
0

10 
-12

8 
200

1 
 25

0  
0

0  
 -18

12 
 300

3 
75

0  
0

-10 
-23

14 
350

4  
 100

1  
25

-20  
 -29

14 
 350

6  
150

3  
75

-30 
-34

16 
400

8  
 200

4 
100

-40  
 -40

18 
 450

8  
 200

4 
100

-50 
-46

20 
500

10  
 250

6  
150

-60  
 -51

20 
 500

10  
250

6 
150

UWAGA
•	 �Minimalne długości odkrytej tulei mają zastosowanie wyłącznie dla wiatrów do maks. 30 mil na godzinę/ 48 km/h

Maksymalna dopuszczalna liczba zagięć

Długość tryskacza
Maksymalna dopuszczalna liczba 

zagięć pod kątem 90° przy
Maksymalna dopuszczalna liczba 

zagięć pod kątem 90° przy

cale  
 mm

promieniu gięcia wynoszącym  
2"/51 mm, zgodnie z wykazem UL 

promieniu gięcia wynoszącym  
7"/178 mm, zgodnie z zatwierdzeniem FM 

38 
 965 4 2

50 
1270 4 3

58  
1475 4 4
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6.0  INFORMACJE

 OSTRZEŻENIE

•	 �Przed przystąpieniem do montażu produktów firmy Victaulic 
należy przeczytać ze zrozumieniem wszystkie instrukcje.

•	 �Tuż przed przystąpieniem do montażu, demontażu, regulacji 
lub konserwacji jakichkolwiek produktów firmy Victaulic zawsze 
należy sprawdzić, czy instalacja rurowa została całkowicie 
rozhermetyzowana i opróżniona.

•	 �Zawsze nosić okulary ochronne, kask i obuwie ochronne.

•	 �Te produkty należy stosować tylko w instalacjach przeciwpożarowych, które są projektowane i montowane 
zgodnie z aktualnie obowiązującymi normami National Fire Protection Association (NFPA 13, 13D, 13R itd.) 
lub równoważnymi, a także zgodnie z kodeksami budowlanymi i przepisami przeciwpożarowymi. Powyższe 
normy i regulacje zawierają ważne informacje dotyczące ochrony instalacji przed temperaturą zamarzania, 
korozją, uszkodzeniami mechanicznymi itp.

•	 �Monter powinien rozumieć przeznaczenie omawianego produktu oraz znać powody, dla których został 
on wybrany dla danego zastosowania.

•	 �Monter musi być zaznajomiony z ogólnymi normami bezpieczeństwa dla danej branży oraz możliwymi 
konsekwencjami nieprawidłowego montażu produktu.

 OSTRZEŻENIE

•	 �Projektant instalacji odpowiada za sprawdzenie, czy wąż ze stali nierdzewnej typu 300 jest odpowiedni 
do danych mediów w instalacji rurowej i środowisku zewnętrznym.

•	 �Wpływ składu chemicznego, poziomu pH, temperatury roboczej, poziomu chloru, tlenu oraz przepływu 
w wężu ze stali nierdzewnej typu 300 musi być oceniony przez osobę przygotowującą specyfikację materiałów, 
aby potwierdzić, że żywotność instalacji będzie akceptowalna dla danego zastosowania.

•	 �Właściciela budynku lub jego upoważniony przedstawiciel zobowiązani są do przekazania instalatorowi systemu 
tryskaczowego wszelkich informacji na temat możliwego skażenia dopływu wody lub warunków sprzyjających 
rozwojowi korozji mikrobiologicznej (MIC), zgodnie z wymogami normy NFPA 13. Niezidentyfikowanie 
niekorzystnych warunków związanych z jakością wody może w konsekwencji wpłynąć na produkt VicFlex 
i spowodować utratę gwarancji producenta.

Niezastosowanie się do tych zaleceń i ostrzeżeń może być przyczyną uszkodzenia produktu i spowodować 
poważne obrażenia osób i/lub zniszczenie mienia.

ZABRONIONE jest malowanie, powlekanie oraz stosowanie przegród ogniowych w części wylotowej/wlotowej zespołu 
tryskacza typu VS1. Dopuszczalne jest malowanie i powlekanie węży w oplocie oraz kształtek rurowych zespołów tryskaczy 
typu VS1, o ile wykorzystywana farba lub powłoka będą zapewniały możliwość stosowania na stali nierdzewnej. Dotyczy 
to również przenikania przez wypełnioną izolacją ogniową przestrzeń pierścieniową ściany ogniowej. Materiał ogniotrwały 
pozostający w bezpośredniej styczności z elastycznym oplotem węża nie będzie zakłócał działania zespołu tryskacza 
typu VS1, o ile elementy zostaną zainstalowane zgodnie z instrukcjami instalacji firmy Victaulic.
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6.0  INFORMACJE (CIĄG DALSZY)

Ważne uwagi instalacyjne

1.	 �Wymagane jest dokonywanie instalacji wyłącznie zgodnie z normą NFPA 13 dotyczącą instalacji systemów 
tryskaczowych oraz odnośnymi kartami charakterystyki FM.

2.	 �Wymagane jest, aby obrotowe nakrętki sześciokątne były instalowane i dokręcane wyłącznie na wlotach kształtek 
rurowych tryskaczy.

3.	 �Nie należy demontować deflektora ani końcówki wlotowej tryskacza.

Kontinuerlig nedadgående 
skråning

AKSEPTABEL

Innløp

Utløp

Oppvarmet sted Uoppvarmet sted

Utløp

Lavt punkt

UAKSEPTABEL

Uoppvarmet sted

Innløp

Oppvarmet sted

Kontinuerlig nedadgående skråning

AKSEPTABEL

Innløp

UtløpOppvarmet sted Uoppvarmet sted

Innløp

Utløp

Lavt punkt

UAKSEPTABEL

Uoppvarmet stedOppvarmet sted
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6.0  INFORMACJE (CD.)

WYŁĄCZNIE DLA INSTALACJI SUCHYCH:

•	 �Wlot tryskacza suchego typu VS1 należy montować wyłącznie do wylotu złączki (z wyjątkiem kolanek) lub wylotu 
spawanego, spełniającego wymagania wymiarowe norm ANSI B16.3 i ANSI B16.4, klasa 125 i klasa 150. W celu 
upewnienia się co do prawidłowego zamocowania należy zastosować łącznik próbny, który pozwoli sprawdzić, 
czy pomiędzy tryskaczem a elementem łączącym nie występują przeszkody utrudniające prawidłowe działanie

Tryskacze suche typu VS1 montowane w pomieszczeniach nieogrzewanych należy instalować z uwzględnieniem 
ciągłego spadku na całej długości, od łącznika rodzielacza aż do tryskacza. Należy zadbać, aby na całej długości, 
na której umieszczone są tryskacze typu VS1 nie występowały żadne miejscowe spadki. Zabronione jest 
instalowanie tryskaczy suchych typu VS1 w pomieszczeniach nieogrzewanych w górnej części rurociągów 
rozgałęziających. 

Tryskacze suche typu VS1 należy instalować z boku lub od spodu rurociągów rozgałęziających. Jeśli część 
tryskaczy suchych typu VS1 instalowana jest w pomieszczeniu ogrzewanym w górnej części rurociągów 
rozgałęźnych, po czym przechodzi do pomieszczenia nieogrzewanego, w takim przypadku wymagane jest 
dokonanie instalacji z uwzględnieniem ciągłego spadku na całej długości, od ściany wewnętrznej aż do wylotu 
tryskacza. Należy zadbać, aby na całej długości, na której umieszczone są tryskacze nie występowały żadne 
miejscowe spadki. Patrz rysunek poniżej. 

O
pp

va
rm

et
 s

te
d

U
op

pv
ar

m
et

 s
te

d

Innløp

Utløp

Nedadgående 
skråning

WYŁĄCZNIE DLA INSTALACJI MOKRYCH: 

•	 �NIE instalować tryskaczy suchych Victaulic® VicFlex™ typu VS1 na jakichkolwiek kolankach gwintowanych, łącznikach 
mocowanych za pomocą gwintów ani kształtkach rurowych utrudniających wykonanie połączenia z wykorzystaniem 
gwintu. Wlot tryskacza suchego Victaulic® VicFlex™ typu VS1 NIE POWINIEN dochodzić do dna kształtki rurowej. 
Użyć próbnej kształtki rurowej, aby potwierdzić właściwe połączenie.

•	 �W celu zapewnienia niezakłóconego przepływu wymagane jest instalowanie tryskaczy suchych Victaulic® VicFlex™ 
typu VS1 w kształtce rurowej zapobiegającej gromadzeniu się wody i zanieczyszczeń na wlocie tryskacza suchego.

•	 �Sprawdzić, czy minimalna długość odkrytej tulei w przestrzeni ogrzewanej została zmierzona i jest utrzymywana 
zgodnie z wartościami podanymi w tabeli na stronie 1.

Jeśli część tryskaczy suchych typu VS1 przechodzi do pomieszczenia nieogrzewanego, w takim przypadku 
wymagane jest dokonanie instalacji z uwzględnieniem ciągłego spadku na całej długości, od ściany wewnętrznej 
aż do końcówki wylotu tryskacza. Należy zadbać, aby na całej długości, na której umieszczone są tryskacze nie 
występowały żadne miejscowe spadki. Patrz rysunek powyżej.
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7.0  MATERIAŁY REFERENCYJNE

JEDNO ZAGIĘCIE DWA ZAGIĘCIA

90°

Minimum
 bøyeradius

Minimum
 bøyeradius

Minimum
 bøyeradius

2X
 minimum

 bøyeradius

ELLER

Minimum
 bøyeradius

Minimum
 bøyeradius

Minimum
 bøyeradius

2X
 minimum

 bøyeradius
Minimum

 bøyeradius

ELLER

UWAGA
W przypadku zagięć nieprzebiegających w jednej płaszczyźnie (trójwymiarowych) należy uważać, aby nie występowały momenty skręcające oddziałujące na tryskacz. 
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7.0  MATERIAŁY REFERENCYJNE
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Odpowiedzialność za wybór odpowiedniego produktu spoczywa na użytkowniku
Każdy użytkownik ponosi odpowiedzialność za wybór odpowiedniego produktu Victaulic do 
danego zastosowania zgodnie z normami branżowymi i specyfikacją projektową, kodeksami 
budowlanymi i przepisami, a także zgodnie z instrukcjami wydajności, konserwacji, bezpieczeństwa 
i ostrzeżeniami firmy Victaulic. Żadne informacje zawarte w tym lub w innych dokumentach, żadne 
rekomendacje ustne, porady lub opinie pracowników Victaulic nie zmieniają, nie zastępują ani nie 
uchylają żadnego zapisu standardowych warunków sprzedaży, instrukcji montażu lub niniejszego 
zastrzeżenia firmy Victaulic.

Prawa do własności intelektualnej
Żadne stwierdzenie znajdujące się w niniejszym dokumencie dotyczące możliwości zastosowania 
dowolnego materiału, produktu, usługi lub projektu nie stanowi przyznania jakiejkolwiek licencji 
podlegającej przepisom prawa patentowego lub innych praw własności intelektualnej firmy 
Victaulic lub jej podmiotów zależnych dotyczących zastosowania lub projektu, nie stanowi też 
rekomendacji zastosowania takich materiałów, produktów, usług lub projektu naruszających 
jakikolwiek patent lub inne prawo własności intelektualnej. Terminy „opatentowany” lub „złożony 
wniosek patentowy” odnoszą się do patentów wzorów przemysłowych lub użytkowych lub 
wniosków patentowych dla wyrobów i/lub sposobów użytkowania w USA i/lub innych krajach.

Uwaga
Niniejszy produkt zostanie wyprodukowany przez firmę Victaulic lub zgodnie ze specyfikacjami 
firmy Victaulic. Wszystkie produkty należy montować zgodnie z aktualnymi instrukcjami instalacji/
montażu firmy Victaulic. Firma Victaulic zastrzega sobie prawo do zmiany specyfikacji produktu, 
konstrukcji standardowego wyposażenia bez powiadomienia oraz bez żadnych zobowiązań.

Montaż
W przypadku instalacji produktu zawsze najpierw należy zapoznać się z podręcznikiem montażu 
firmy Victaulic lub z instrukcją instalacji produktu. Podręczniki dołączane są do każdej dostawy 
produktów Victaulic i zawierają kompletne dane dotyczące montażu i instalacji, Dostępne są 
również w formacie PDF na stronie internetowej www.victaulic.com.

Gwarancja
Aktualny cennik można znaleźć w części dotyczącej gwarancji lub skontaktować się z firmą 
Victaulic.

Znaki towarowe
Victaulic i inne oznaczenia Victaulic są znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy Victaulic Company i/lub jej spółek zależnych w USA i/lub innych krajach.

7.0  MATERIAŁY REFERENCYJNE (CD.)

29.01: Zasady i warunki sprzedaży firmy Victaulic

I-VICFLEX: Podręcznik instalacji
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